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Let’s Learn English From a Podcast!

ポッドキャストとは、インターネットを通じて配信されるデジタルの音声番組のことを指します。ラジオ

番組のように、様々なトピックについて話すもので、ニュース、音楽、学問、エンターテイメント、ストー

リーテリングなど、さまざまなジャンルのポッドキャストがあります。

例えば、「Uncanny Japan」は、松浦テリーサがホストを務めるポッドキャストで、日本の神話、伝説、
文化、言葉について語られています。これは世界中で多くの人々に聞かれている一例です。

他にも世界中で人気のある英語のポッドキャストには、「Serial」（実際の犯罪事件を追う）、「The
Daily」（ニューヨークタイムズが提供する毎日のニュース解説）、「TED Talks」（専門家による教育的
な講演）などがあります。

ポッドキャストは、スマートフォンやパソコンからいつでもどこでも聞くことができます。通勤中、家事を

しながら、寝る前など、自分の都合のいいときに聞くことができるのが特徴です。また、一度ダウン

ロードすれば、インターネットに接続していない状態でも聞くことができます。

多くの人々がポッドキャストを聞く理由は様々です。新しい知識を得るため、自分の興味のあるトピッ

クについて深く学ぶため、エンターテイメントとして楽しむためなど、人それぞれです。また、ポッド

キャストは通常、一つのエピソードが完結しているため、自分のペースで聞くことができます。

ただし、ポッドキャストを聞くためにはスマートフォンやパソコンが必要です。また、英語のポッドキャ

ストを聞くことは、英語のリスニング力を向上させるのにも役立ちます。さらに、「Uncanny Japan」の
ような一部のポッドキャストでは、ポッドキャストのウェブサイトでエピソードの全文書き起こしを提供

しています。これにより、リスニングしながら同時に読むことができます。

これは、英語を外国語として学んでいる人々にとって大きな利点です。なぜなら、音声だけでなくテキ

ストも同時に利用することで、理解度を深めることができるからです。また、新しい単語や表現を視覚

的に確認しながら学ぶことができ、より効果的に語彙を増やすことが可能になります。

今日のポッドキャスト：The Worlds We Create

このポッドキャストは、テキサス州の小さな町の中学校を舞台に、ソーシャルメディアがティーンエイ

ジャーに与える影響について論じています。特に焦点を当てているのは、学生たちがゴシップを共有

する目的で作成したソーシャルメディアのアカウントです。これらのアカウントでは学校の出来事や生

徒間の関係についての情報を投稿し、多くのフォロワーを集めています。しかし、ポッドキャストで

は、これらのアカウントが学校生活にどのような影響を与え、またティーンエイジャーたちはどのよう

にこれらの情報を利用しているのかについて詳しく探求しています。
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メガチャーチ (Mega Church)とは

メガチャーチ（Mega Church）とは、非常に大きなプロテスタント系のキリスト教会のことを指します。
これらの教会は、通常、毎週の礼拝に数千人以上の信者が参加することで知られています。メガ

チャーチは、その大きな規模と、音楽の演奏、ライトショー、そして時には劇的な説教など、エンター

テイメント性の高いサービスで有名です。

これらの教会は、コミュニティの中心として機能し、しばしばスポーツ施設、図書館、カフェ、子供のた

めのプログラムなど、教会の建物や敷地内に多くの設備を持っています。メガチャーチは、アメリカや

他の一部の国では多く見られます。

日本では、このような大規模な教会はあまり見られません。日本の多くの教会は、比較的小さく、コ

ミュニティの規模はもっと小さいです。しかし、メガチャーチの概念は、宗教がどのように異なる文化

で異なる形をとるかを理解するための良い例です。

Parishとは

教区（Parish）とは、キリスト教の教会が地域的に分けられた単位のことを指します。特にカトリック教
会や一部のプロテスタント教会でよく使われる用語です。教区は通常、一つまたは複数の教会を含

み、その地域に住む信者の宗教的なニーズを満たすために存在します。

教区の中心となる教会では、定期的にミサや礼拝が行われ、信者はここで祈りを捧げたり、共同体

の一員としての役割を果たしたりします。また、教区は結婚式や洗礼、葬式などの儀式を行う場所で

もあります。

教区は、教会と信者が互いに関わりを持ち、信仰を深めるためのコミュニティを形成する重要な役割

を果たします。それぞれの教区は、一般的には牧師や司祭によって指導され、教会の活動を組織

し、信者の精神的な支援を提供します。

日本では、このような教区制度はあまり見られませんが、地域社会の一部として機能する教会や寺

院が信者の宗教的なニーズを満たすという基本的な役割は共通しています。

Redditとは

レディット（Reddit）は、インターネット上の大規模な掲示板システムといえます。ユーザーは自分自
身の投稿を作成したり、他の人の投稿にコメントしたり、投稿に「アップボート（賛成）」または「ダウン

ボート（反対）」をつけることができます。これにより、人気のある投稿はページの上部に移動し、見や

すくなります。
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レディットは「サブレディット」と呼ばれる多くの異なるカテゴリまたはトピックに分かれています。これ

らのサブレディットは、特定の趣味（例えば、絵を描くことや特定のビデオゲーム）、科学や歴史など

の学問的なトピック、または特定の質問を投げかけるための場所（例えば、「Ask Me Anything」や「
Explain Like I'm Five」）など、様々なトピックに対応しています。

全てのユーザーが自由に投稿やコメントをすることができるレディットでは、時には不適切な内容や

議論が発生することもあります。そのため、レディットを利用する際には、常にインターネット上でのエ

チケットと安全性を心に留めておくことが重要です。

Discordとは

ディスコード（Discord）は、オンラインでのコミュニケーションを提供するプラットフォームです。主に
ゲームプレイヤーの間で人気がありますが、他の多くのコミュニティでも利用されています。ディス

コードでは、テキストチャット、音声チャット、ビデオチャットを利用することができます。

ディスコードでは「サーバー」と呼ばれる個別のチャットルームを作成できます。これらのサーバー

は、特定のゲームのプレイヤーグループ、趣味のクラブ、学習グループなど、特定のトピックや活動

に焦点を当てたコミュニティを形成するために使われます。各サーバー内には、さまざまなトピックに

ついて話すための「チャンネル」を作成することができます。

ディスコードは、リアルタイムでのコミュニケーションを可能にするため、友人とのゲームプレイ中のコ

ミュニケーション、学習グループでの質問やディスカッション、または同じ趣味を共有する人々との交

流に便利です。

さらに、ディスコードはポッドキャストのリスナー同士をつなげるコミュニティ作りにも活用されます。例

えば、「Uncanny Japan」というポッドキャストは、自身のディスコードサーバーを持っており、世界中
のリスナーが集まり、日本についての話題を共有しています。このように、ディスコードは、リスナー

がお互いに交流したり、番組のホストと直接コミュニケーションを取ったりする場を提供します。

しかし、ディスコードを使用する際には、オンラインでの安全性とエチケットを守ることが重要です。

“Spill the tea”とは

「お茶をこぼす」または英語のスラングでいう「spill the tea」は、ゴシップや秘密を暴露するという意味
のフレーズです。これは、人々がお茶を飲みつつおしゃべりを楽しむという習慣に由来しています。

お茶をこぼすという行為が、まるで秘密をこぼすように、人々の間で話題を広げることを象徴してい

ます。

このフレーズは、特にインターネットのコミュニティやソーシャルメディアでよく使われます。例えば、あ

る人が有名人の最新のゴシップを「お茶をこぼす」と言うかもしれません。また、「ティーアカウント」と

は、ゴシップや秘密を共有するソーシャルメディアのアカウントを指します。
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ただし、このフレーズはスラングであるため、非公式の会話やインターネットのコミュニティで主に使

われます。公式の文脈やフォーマルな会話ではあまり使われません。また、他人の秘密を無断で公

開することは、プライバシーの侵害となることもあるため、このフレーズを使う際には注意が必要で

す。

〜Into oblivionとは
英語の慣用表現である「into oblivion」は、「完全に忘れられる」や「完全に消え去る」という意味を
持っています。また、「滅びていく行為や過程」、「完全な破壊や絶滅」という意味も含まれます。

次の2つの文の意味を説明します。

"A video of the fight will end up in dozens of group chats, posted onto TikTok and get hundreds
of views. Then, someone will screen record it, crop it into oblivion, and post it onto Instagram."

「A video of the fight will end up in dozens of group chats, posted onto TikTok and get hundreds
of views.」
この文は、「その喧嘩のビデオは数十のグループチャットに結果的に流れ、TikTokに投稿され、何百
もの閲覧が得られるだろう」という意味です。つまり、喧嘩のビデオが広く共有され、多くの人々に見

られることを予測しています。

「Then, someone will screen record it, crop it into oblivion, and post it onto Instagram.」
この文は、「それから、誰かがそれをスクリーンレコードし、大幅に編集・切り取って元のビデオの全

容が認識できないほどにし（「crop it into oblivion」はそういった意味を持っています）、それを
Instagramに投稿するでしょう」という意味です。元のビデオが大幅に加工され、元の全容が忘れ去ら
れた状態で再び共有されることを予測しています。


